APXH THZ ZEAIAAY - NEO XYSXTHMA - T HMEPHIION

NMANEAAAAIKEE EEETAZEIZ
" TAZHEZ HMEPHZIOY MENIKOY AYKEIOY
AEYTEPA 30 MAIOY 2016
EZEETAZOMENO MAGHMA:
AATINIKA MPOZANATOAIZMOY (NEO ZYZITHMA)
ZYNOAO ZEAIAQN: TPEIZ (3)

KEIMENA
Exclisus ab insidiatoribus Caligulae, recesserat in diaetam, cui nomen
est Hermaeum. Paulo post rumdre caedis exterritus prorepsit ad solarium
proximum et inter vela praetenta foribus se abdidit.

......................................................................................................

Cato attulit quodam d:e in curiam ficum praecocem ex Carthagine
ostendensque patribus «Interrogo vos» inquit «quando hanc ficum decerptam
esse putétis ex arbore». Cum omnes recentem esse dixissent, «Atqui ante
tertium diemy inquit «scitdte decerptam esse Carthagine».

Audita salutatione Caesar dixit: «Domi satis salutatibnum talium audio».
Tum vénit corvo in mentem verbdrum domini sui: «Oleum et operam perdidi».

Ad haec verba Augustus risit emitque avem ftanti, quanti nullam adhuc
emerat.

A1. Na ypdayere orvo TeTpadié oca¢ TN HETAPPACH TWV TAPCTAVW
CKETHEVWOV.
Movadeg 40
NMAPATHPHZEIZ

B1a. Na ypdwere voug T0TOUgG TOU {nrolvralr yia kdBepid awod Tig
TAPAKATW A€Eeiq:

insidiatoribus DTNV dQAIPETIKA TOU eVIKOU apibuol

cui DTNV a@QuipeTiKy tou evikoU apiBuol oTo
BnAukod yévog

caedis 1 oTnv idita TTwaon oTov dAAo aplBud

se : 1n Dormikfp Tou egvikoU apiBuod oT0o a’
Tpéowmo

quodam I TV OVOMHOOTIKI TOU eviKoU apiBuol ovo
oUdETEPD YEVOG

praecocem DTV AITIoTIKG Tou WARBuvTiko( apifuol
OT0 OUBETEPO VEVOG.

patribus : T yevikl Tou TARBuUVTIKOU apiBuol

hanc : TRV OVOMHQOTIKR  Tou  TAnBuvTikoU
aplposd oTo DUDETEPO YEVOC

sui : Tov idto TOTOo oTO B MPOOWTIO

nullam P TN YEVIKA TOU gviKoU apiBuol oto idio
YEVOG.

Movadesg 10
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B1B.

B2a.

B2B.

Fia.

r1g.

r1s.

M2a.

APXH 2H> SEAIAAZ - NEO SYSTHMA - I HMEPHZIOQON

proximum: va ypdyeTte 7o apoeviké yévog otnyv idla mrwon Kkadi idlo
apl@ud oTov ouyKpITIKO BaBud (povdda 1) xal, OTn CUVEXEId, vd
oxXnuaricete 1o emippnua oroug Tpelg Babpolg (povadeg 3).
satis: va ypAWETE T0 GUYKPITIKS BaBud (povada 1).

Movadeg &

Na ypdwete Toug TGTOug Tou {nrouvrar yla Kabévav amodé Toug
TAPUKATW PRHATIKOUS TUTTOUG!

Exclasus : 10 ¥y TWANBuvTkG TPOOWTIO TG OPICTIKIG
EVEGTWTA OTNV GAAN Quvh

recesserat T T0 o TANBUVYTIKG TPOOWTTO TNG UTTOTOKTIKIG

 EVEOTWTA OTNV idIa v

exterritus : 170 B° eviké6 Twpdowmo TG OPIOTIKAG
TIAPCKEIUEVOU OTIV GAAN GV

prorepsit : TO COUTTIVO OTNY QUTIOTIKN TTWOoN

abdidit : 10 B° WANBUVTIKG TPOOWTO THG. UTTOTAKTIKAG
TTapATATIKOU OTHV I0Ia QWVN

attulit : T0 BT evIkKO TIpOCWTIO  TNG  TTPOCTOKTIKAG
EVEOTWTA OTRV GAAN PV

ostendensque : 1oV iBIo TUTTO oTov WEAAGVTO

decerptam esse I TO QTTAPEPQOTO TOU EVECTWTA OTHV iBIa GV

dixit 1 70 B oevikdé TPOOWTIO TNG TTPOCTUKTIKAG TOU
EVEQTWTO OTNV DI Ppuivh

venit T TRV QQQIPETIKI] TOU YEpOUVDiou.

Movadeg 10

perdidi: va ypdyete 10 B’ eVIKO TTPAOWTTO TNG UTTOTAKTIKIG GAWVY TWY XpOVwy
oTnV idia v (va AGBeTe UTTOWN To UTTOKEIPEVD, 6TTOU eival avayKaio).
Movadeg b

Na yivel TARPNG CUVTOKTIKN avayv@pion TwWY Tapakaiw AL{ewy Kal
ppaocwy: Caligulae, cui, se, die, decerptam esse (To TPWTO OTO KEIPEVO),
ex arbore, recentem, salutationum, corvo, quanti.

Movadeg 5
«Cato attulit [...] ficum praecocem». vO HETATPEWYETE TNV EVERYNTIKA
guvtagn oe TabnTiky.

Movabdeg 2
in curiam: va METATPEWETE TOV TIPOCOIOPIGUO TOU TOTOU, WOTE VO
EKQPALETAl N OTACH C€ TOTTO KAl N OTTORAKPUVON ATFO TOTIO.
domi: va HeTATPEWETE TOV TrPOCDIOPICHO TOU TOTTOU, WIOTE VO EKPPACeETAI
n Kivnon og 1670 KAl N aTTopdKpuvorn aImd 10O,

Movdadeg 4
«Ad haec verba Augustus risit»: va petatpéyete tnv KOpla wpoéTAGH OF
euBeiq epwrnon oAIKNhE ayvoiag pe 6Aoug Toug duvatolg TpoTOUg
elcaywyng.

Movdadeg 4

vela praetenta, ficum praecocem: va peTaTPpEWETE TOug EMIBETIKOUG
Tpoodiopicpolg OTIC avTioToIXEg DEUTEPELOUOEG TIPOTAUEIG.
Movadeg 4
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r2B.

M2y.
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AQoU KaTaypayeTte, va avayvwpioere 1o €idog Twy BEUTEPEUOUO WYV
TPOTAOEWY TOU UTTGpXOUV oTa kefyeva (Hovadeg 2) kat va OnAWCETE TN
OUVTAKTIKA Toug AeiToupyia (povadeg 2).

Movadeg 4
exclisus: va avaAuocere 7Tn  upeToxXfi o€ Odeutepeloucd  XPOVIKI
TpéTacn, eloaydpevn pe Tov odvdeopo postquam (povada 1) kKai va
aITioAoynoeTe TNV EykAlon eKkQopdg The (povada 1).

Movdadeg 2
exterritus: vo avaAUoere TN petoxf ot deutepelouca QITIOAOYIKN
wpéTOOR, WOTE va  ek@palerar  aiTiodoyia  wg QITOTEAEO A
coWTEPIKAC, Aoyikig diepyaoiag.

Movadeg 2
auditd: va avayvwpioseTre 1t HeETOXA w¢ mWpog To £idog¢ g (povdda
1), va dnAWOETE T XPOVIKA BaBuida mou ekppddel auTh (povada 1)
KaQl va TN HETATPEWETE Of toodUvaun TpéTACRH HE TOV 10TOPIKG /
Sinynuariké olvdeopo cum (povada 1). ,

Movadeg 3

OAHTIEZ (via Toug egerafopévoug)

I1o £EWw@uAAO va ypayere To g§eTagduevo pdénua. kto £coOWQUAAD TAVW-
TEVW VA CUPTTANPWOETE TG aTOMIKG oToixeia palnti. ZTnv apxn Twv
QTAVTACERV oag VO YPAYETE TTAVW-TTAVW TRV nUEpopNnvia Kat 70 efeTafduevo
padnua. Na pnv avriypdyete 1o Oépara oTO TETPAdIO KAl va yn ypawere
TouBeEvVd OTIG QTTAVTIACEIG Oag TO dVoUG oag.

Na ypaweTe TO OVOUATETTWVUHG C0ag OTO TAVW HEPOG TWV PWTOAVTIYPAPWY
apéowg MOAIG oag TapadoBolv. TuXOV ONUEIDOEIS OAG TAVW OTd féparTa dev
9a BaBpoloynfolv of kapia wepimrwon. Kard v amoxwpnon oag va
mapadwoere yali e 10 TETPASIO KAl TA QWTOAVIiypapa.

Na amavTioeTe oTo TeTpad1é6 oag ot 6Aa Ta Bépara pdvo pe pmAe 4 povo
pe palpo oTUAG [E HeAdVI TTou Bev oBfver

KaBe amavinon Tekpnplwpévn eival amodekT.

Ardpkela e€étaong: Tpelg (3) Wpeg YETA TR dlavoun Twy PWToavTIypaowy.
Npa duvarrig amoxwpnons: 10.00 w.u.

IAZ EYXOMAZITE KAAH ETHTYXIA

TEAOE MHNYMATOZ

TEAQY 3HY ATIO 3 SEAIAEX




ATUANTHZEIY Y'TA OEMATA TON ITANEAAAAIKON
EEETAZEON I'TA TO MAGHMA TON AATINIKON (véo cdotnpa)

Al. :
Orov Sidymke and Tovg Sohoodvoug tov Kahryovhn , siys amocvpbel o pio Bepvi &

kerowdia, mg onelag o dvopan siva Epuaio / mov ovopdleron Eppaio. Atyo apyotep
tpouoxpom;usvog amd To véEa g ooayhc cvpdnke Tpog TOAD KOVTIVO MOKOE
Mox®TO 710D ATV TOAD KOVIE TOV Kot KPOOTNKE OVAHESH OT o napanswcpam oV
KPENOVIULY GTNV TOPTC.

10 Aoy o Avyovcwg yYéEAOGE KOL ayopaos 70 7t

ayopdost PExpt 1ote,
Bla.
e insidiatore
¢ (ua
e caedium (pe féon 1o o
¢ mihi '
¢ guoddam
® prascocia
s patrum
L
L]
®

excludunt

. recedamus

exterruist]

proreptum

abderetis

afferre (adferre)
ostenturusque/ ostensurusque
» decerpi

s dic

¢ veniendo



B2B.
Perdas
Perderes
Perditurus sis
Perdideris
Perdidisses

I'la.
Caligulae ryevixd aviiksyievikhy o1o insidiatoribus

Cui: doTuch) TPOCOAIKY KINTIKY] o710 est

Se: avtikeipevo pApartog abdidit (Gpeorn ovtoraBew)

Num ad haec verba Augustus risit? (ene10n neppévoupe apyvrukn ardvinon)
Nonne ad haec verba Augustus risit? (ensdf] nepévouile KQTOQOUTIKA
QIAVTIIoN)

Risitne ad haec verba Augustus?(emsidny de yvopilovue v andvinon mov
TEPIUEVODUE)

s Ad haec verba Augustus risit?(ympls kavéva udpo yia Epeoon)



I2a.
Vela, quae praetenta erant.

Ficum, quae praecox erat.

I2p.
cui nomen est Hermaenm:Agvigpedovon ave@opikn smbetikny) npocdiopt
npdTaot), 0g enBetikdg tpocdopropdg oo dietam.

Quando hanc ficum decerptam esse putétis ex arbore: Acvtepedou



